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DER KRIEG A RUSSLAM D

La gG^e en Russie
La gf*l*a in Russia

ßi'

Eingegrabene Panzerwagen als Stützpunkt®,
mccixrUnn — _ 1 _• m

wiiacnaii nerum. uurcn iTOF)Trupps wurden - w

Panzer umgangen und von hinten her die Besa^"
zur Uebergabe gezwungen.

Engins blindés utilisés comme points d'aPf",'

d une organisation défensive russe autour d'un©
'

portante localité. Des troupes de choc ennemi®^ à

tournèrent et par derrière forcèrent les équipât
se rendre.

Carri armati trincerati in funzione di punti
poggio di un dispositivo difensivo russo attorn^J
una iocaiità importante. Reparti d'assalto hanno
girato questi carri armati, cosfringendo da ter0°
presidio alla resa.

G Durch Zerstörung der Lokomotive kampfu^S
gemachter russischer Panzerzug. Die Bestückung 5.
sichtbaren einen Wagens besteht aus 2 F®

schützen 7,5 cm, 2 Mg. und 1 Flab-Mg. In der
des Wagendaches eine Radioantenne.

Treno blindafo russo messo fuori combatfimenfo
®rchè la locomotiva è stata distrutta. L'armamento
' uno dei vagoni ben visibile è di 2 cannoni da

da 7,5 cm., 2 Mifr. e 1 Mitr. aaer. Sopra il
"0 del vagone sorge un'antenna radio.

],- Eine deutsche, vorzüglich getarnte motorisierte
-?'°nne im Vormarsch auf einer Knüppelbrücke

®r Sumpfgelände in Litauen.

Une colonne motorisée allemande, excellemment
I "louflée, en marche sur un pont de bois dans des

'rains marécageux en Lituanie.

r Colonna motorizzafa tedesca, molto ben masche-
taf^' Garcia su un ponte di tronchi d'alberi get-

® in una zona paludosa délia Lifuania.

,g*«e in Kowno, per essere trasportafi con battell

Der ungefähre Verlauf der Stalinlinie, mit deren
*°au die Russen vor 4 Jahren begonnen hatten.

I
Ls tracé approximatif de la ligne Staline, dont

travaux de construction commencèrent il y a 4

Cosi si distende press'a poco la linea Stalin, in-
"linciata dai russi 4 anni fa.

ö D
,T uegleitgeschütz eines deutschen Infanferie-Regi-

®"fes im Querfeldeinmarsch durch die Ukraine.

(g Canon d'accompagnement d'un régiment d'in-
ÜU .s allemande en marche à travers champs, en
^âine.

çll Cannone d'accompagnamento di un reggimenfo
'anteria tedesco in piena avanzata attraverso

"raina.

^ Verlad deutscher Panzerabwehr-Geschütze und
8ji? räder in Kowno, um von dort durch Dampfer
u Strecke weit die Wilja aufwärts gegen Wilna

Ordert zu werden.

ch Chargement de motocyclettes et de canons anti-
irr'* ®"arnands à Kovno, d'où ces engins seront di-
Carl*- bateaux sur Vilna, en remontant sur une

aine longueur le cours de la Vilja.

Carico di cannoni anticarro tedeschi e di moto-
"a in Kowno, per e:

a Wilja verso Wilna.

Fin neuer deutscher Amphibien-Wagen mif
Fod^ad-Antrieb bei einem Luftsprung über eine

Civile. Diese Wagen sollen sich vornehmlich
kündungsfahrfen in unbekanntem Gelände eig-

g
..bne nouvelle voiture amphibie allemande, a

'ain ^ roues, exécutant un bond en ter-
à l' ®""'denfé. Ces voitures sont spécialement aptes
„^execution de reconnaissances en terrains incon-

di 4^" nuovo carro anfibio tedesco a propulsione
ruofe mentre supera un'ondulazione del ter-

se '. 9"®*'" aarri si prestano in modo speciale a
P' ricognitori. Phof. ATP, Zürich.
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